ФК ГОС

Рабочая  программа

среднего общего образования

элективного курса 

«Лингвокультурологический анализ текста»
10 класс
            Срок реализации 1 год
Пояснительная записка

        Рабочая программа элективного курса «Лингвокультурологический анализ текста» предназначена для 10 классов общеобразовательных учреждений. Рабочая программа составлена на основе программы элективных курсов для учащихся 9-11классов. Составители: Шамрей Л.В., Дербенцева Л.В.Султанова Д.В., Тихонова С.В. Государственное образовательное учреждение дополнительного профессионального образования Нижегородский институт развития образовании (ГОУ ДПО НИРО) кафедра словесности и культурологии, Нижний Новгород, 2009.
Целью курса является расширение специфического словаря учащих​ся, т.к. отбор содержания сконцентрирован на абстрактных существитель​ных, выражающих мир эмоций, психологических состояний человека. 
Задачи курса: 

1. Освоение «эмоционального» словаря, включающе​го десятки слов-концептов.

2. Развитие у учащихся, с одной стороны, целост​ного представления о внутреннем мире человека, а с другой, расширение ак​тивного словаря, что облегчает анализ произведения и создание собствен​ного текста.

3. Повторение наиболее сложных тем основ​ного курса русского языка (причастие, деепричастия, обогащение словаря, конструирование метафор).

4. Создание условий для интегриро​ванных уроков русского языка, литературы, МХК.
Дидактические материалы построены с учетом освоения абстрактной лексики (от чувственного, интуитивного – к словарному, от контекстуального, метафорического к концептуальному)

Предполагаемый результат обучения – свободное владение уча​щимися абстрактной лексикой на уровне творческих, самостоятельных  ра​бот различного типа.

Программа рассчитана на учащихся 10-11 классов и позволяет учителю, в зависимости от уровня подготовки учащихся, сокращать или расширять содержание того или иного модуля, по аналогии с примерами лингвокультурологических задач курса  построить дополнительную работу в классе и дома.
Учебно-методический комплекс: 

Программа элективного курса «Лингвокультурологический анализ текста», автор – Шамрей Л.В., Нижний Новгород, 2009.

Место предмета в учебном плане:

10 класс – 34 ч. (1ч. в неделю)
       Содержание курса
Введение. Язык - культура - личность. Ценностная картина мира. Понятие о культурном концепте.

Тема №1. Слово в словаре. Слово - образ - понятие. Внутренняя форма слова (этимологический ас​пект). Определение лексического значения и его вариаций (Даль, Ожегов). Подбор синонимов, антонимов и пр. (по специальным словарям). Семан​тика слова в пословицах и поговорках (варьирование значения слова в кон​тексте цельного высказывания, устойчивого оборота). Работа со словарями крылатых и образных выражений. Словарь иностранных слов: какие из них вошли в современный русский язык. Роль мифологических словарей, сло​варей специальных терминов в развитии лингвистической культуры чело​века.

Формы занятий: исследовательская работа по темам, семинар, творческая работа - создание лингвокультурологического словаря к текстам, само​стоятельный анализ лексики (её частотности и значений) в прессе, телепе​редачах, публицистике.

Тема № 2. Слово в контексте словосочетания, предложения. Предметная и абстрактная лексика. Закон лексической сочетаемости слов. Природа речевой метафоры. Метафора как стилистический прием. Метафорический образ. Ассоциативно-смысловые связи слов и их сопряжен​ность.

Формы занятий: самостоятельная работа учащихся, работа в группах, учебная конференция.

Тема № 3. Художественный текст как лингвокультурологическая загад​ка.
Как читать текст, чтобы его понять. Связность и цельность текста (способы связи слов по горизонтали и вертикали). Значение и смысл текста как по​нятия. Интерпретация текста как личное понимание его. Ассоциации как связь текстов (понятие об интертекстуальности, тексте и контекстах).

Формы занятий: лингвопоэтический анализ текстов различного типа, соз​дание текстов на основе композиционной схемы, на основе развертывания первой фразы, на основе национально-культурных ассоциаций, на основе поэтических цитат и реминисценций, на основе развертывания по ассоциа​ции заданного художественного образа, создание лингвокультурологического эссе.

Тема № 4. Слово в научном тексте (структурно-семантический анализ). Чтение и анализ лингвистических текстов. Чтение и анализ литературовед​ческих текстов. Чтение и анализ философских текстов. Системы понятий. Определение значений в словаре и контексте фрагмента научного исследо​вания.

Формы занятий: работа со словарями; выявление «цепочки понятий» по вертикали в научном тексте; создание научного рассуждения (микротекст, миниатюра) по заданной теме или термину; конкурс на лучшую работу.

Тема № 5. Слово в публицистическом тексте. Слово и стиль. Понятие о стиле эпохи. Индивидуальный стиль. Анализ эс​се писателей (XIX и XX вв.). Создание публицистического текста, текста вжанре лингвокультурологического эссе, рассуждения с различными ус​ложняющими задачами (включением цитат, риторических вопросов и вос​клицаний, сравнений и антитезы, «лирических отступлений», диалога).

Формы занятий: самостоятельная работа учащихся, семинар, Лаборатор​ная работа, проект «Создание рукописного журнала», редактирование тек​стов.

Тема № 6. Слово в средствах массовой информации. Газетные и журнальные жанры (проблемная статья, очерк, интервью, ре​портаж, хроника событий, сообщение, фельетон). Частотный анализ лекси​ки и её значений в средствах массовой информации. Создание тематиче​ских выпусков виртуальных и реальных газет, журналов.

Формы занятий: исследовательская работа в группах, самостоятельная ра​бота, творческая работа, моделирование изданий.

Тема № 7. Слово в современном литературном языке. Сочетание традиционной и новой лексики. Пополнение словаря современ​ного человека (литературы) путем семантического преобразования и путем заимствования. Нейтрализация просторечных и диалектных слов. Усиле​ние аналитизма в русском языке (увеличение числа несклоняемых суще​ствительных и прилагательных; расщепление «двувидовых» глаголов).

Увеличение числа простых предложений, вопросно-ответных конст​рукций, примыкающих и парцеллированных конструкций и др. Произно​шение заимствованных слов (сведение к русским или ассимилированным). Система стилей. Новые типы их взаимодействия (усиление роли разговор​ного стиля, сближение с внелитературными системами). Усиление диалогичности книжной речи.

«Языковая смута» эпохи (семантическая напряженность, семантиче​ский «взрыв», семантическое варьирование, гиперонимы и их природа в современном языке).

Нейтрализация стиля. Новая природа экспрессивности слова. Обилие речевых штампов, словесных клише. Новая роль церковнославянизмов. Жизнь иностранных слов в современном литературном языке. Деидеологи- зация лексики. Компьютерные термины, образы, понятия в современном языке. Понятие семантического «сдвига» (расширение значений многих слов). Сходство и отличие в развитии литературного языка в начале XX в. и начале XXI в.

Формы занятий: самостоятельная исследовательская работа, создание проекта «Язык и стиль в художественном произведении» (на примере про​изведений современных писателей), дебаты по итогам комплексной твор​ческой работы.

Заключение. Итоги работы учащихся анализ творческих работ. 
Требования к уровню подготовки
В результате освоения элективного курса ученик должен знать/понимать:

· свободно владеть абстрактной лексикой на уровне творческих самостоятельных работ различного типа;
·  самостоятельно анализировать лексику (частотность и значения) в прессе, телепередачах, публицистике;
·  анализировать тексты различного типа; 
· создавать тексты на основе композиционной схемы, на основе развертывания первой фразы, на основе развертывания по ассоциации заданного художественного образа; 
· создавать научное рассуждение (микротекст, миниатюра) по заданной теме или термину; 
· работать со словарями; 
· создавать лингвокультурологические словари к текстам.
Средства контроля

В качестве форм промежуточного и итогового контроля рекомендуется использовать как различные письменные работы (например, эссе), так и  участие в дискуссиях, тестирование.

Литература
ОСНОВНАЯ
1. Шанский Н.М. Боброва Т.А. «Жизнь русского слова. Книга для старшеклассников». — М., 2006.

2. Апресян Ю.Д. «Образ человека в языке. Попытки системного описания» / Вопросы языкознания. - 1995, № 1.

3. Колесов В.В. «Язык как действие: культура, мышление, чело​век» / Разные грани науки: ученые - молодым словистам. - СПб., 1996.

4. Скляревская Т.Н. «Метафора в системе языка». - СПб., 1993.

5. Логический анализ языка. Культурные концепты. — М., 1991.

6. В.Ф. Греков, С.Е.Крючков, Л.А. Чешко «Русский язык. 10-11 классы. – М.  «Просвещение», 2008

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ

Франкл В. «Человек в поисках смысла». - М., 1990.

1. Степанов Ю.С. «Константы. Словарь русской культуры». - М., 1997.

2. Руднев В.П. «Словарь культуры XX в. Ключевые понятия и тексты». -М., 1999.

Календарно-тематическое планирование элективного курса русского языка в 10 классе  «Лингвокультурологический анализ текста» 
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	Введение.

Язык – культура – личность. Ценностная картина мира. Понятие о культурном концепте.

Слово в словаре.

Слово – образ – понятие. Внутренняя форма слова. Определение лексического значения и его вариаций (В.И.Даль, С.И.Ожегов). подбор синонимов, антонимов.

Работа со словарями крылатых и образных выражений. Словарь иностранных слов: какие из них вошли в современный русский язык. Роль мифологических словарей, словарей специальных терминов.

Слово в контексте словосочетания, предложения.

Предметная и абстрактная лексика. Закон лексической сочетаемости слов.

Природа речевой метафоры. Метафора как стилистический приём. Метафорический образ.

Художественный текст как лингвокультурологическая загадка.

Как читать текст, чтобы его понять. Связность и цельность текста (способы связи слов по горизонтали и вертикали).

Значение и смысл текста как понятия.

Интерпретация текста как личное понимание его.

Ассоциации как связь текстов (понятие об интертекстуальности, тексте и контекстах).

Анализ поэтического текста.

Лингвокультурологическое эссе.

Слово в научном тексте.

Чтение и анализ лингвистических текстов.

Чтение и анализ литературоведческих текстов.

Чтение и анализ философских текстов. 

Системы понятий. Определение значений в словаре и контексте фрагмента научного исследования.

Слово в публицистическом тексте.

Слово и стиль.

Понятие о стиле эпохи.

Индивидуальный стиль.

Анализ эссе писателей 19 и 20 веков.

Создание публицистического текста.

Создание текста в жанре лингвокультурологического эссе.

Рассуждение с различными усложняющими задачами (включением цитат, риторических вопросов и восклицаний).

Рассуждение с различными усложняющими задачами (включением сравнений и антитезы, «лирических отступлений», диалога).

Слово в средствах массовой информации.

Газетные и журнальные жанры (проблемная статья, очерк, интервью, репортаж, хроника событий, сообщение, фельетон).

Создание тематических выпусков виртуальных и реальных газет, журналов.

Слово в современном литературном языке.

Сочетание традиционной и новой лексики. Пополнение словаря современного человека (литературы) путём семантического преобразования и путём заимствования.

Нейтрализация просторечных и диалектных слов. Усиление аналитизма в русском языке.

Увеличение числа простых предложений, вопросно-ответных конструкций и др. 

Система стилей. Новые типы их взаимодействия. Усиление диалогичности книжной речи.«Языковая смута» эпохи.

Нейтрализация стиля. Новая природа экспрессивности слова. Обилие речевых штампов, словесных клише.

Компьютерные термины, образы, понятия в современном языке. Понятие семантического «сдвига».

Создание проекта «Язык и стиль в художественном произведении современных писателей».

Заключение.

Итоги работы, анализ творческих работ.
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